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~ YONASI
Ya p5 ku ldc bee guuo

Anabi p5 weele & gi Zikei yd p5 Lua dileewa ldpi a
yéd dau a siuwge. Yonasil¢ baale Luae, amaikeo. Y4
p5 ke 1dpi guu i kdrigu, mé i yddadané maamaa.

Anabi Yonasi yakeao ¢ sianaeo booleke: Lua ye
Isaili>zi ritéeo, a ye bui zilo ps aale ad yadaozie I». TG
Lua gbé> gba laai, m¢ aa ad yama aa nselile siana,
ad sou 1o maa goopii & wétéamoaneé bo a ndseu. Ime
didnia pspii dii u ado, atésa ga 11 wenio ddou. T a
suuuks 11 duunkenao, dnabio suli té a kené fio.

Bee ghea Yonasi 14 ya'iao 1 y3ao 1i sea p3 dnabi a
ke Owée. Y4 beeo pii a 5 gbé p3 Lua zi danés lee.
Ale dadawse ké Lua i pakpa a anabizi goo p3 yé
yawa ge goo p5 a ku adoo, ge baa t¢ ale baalet a ta
z4z4, asa Lua sou ma a ea yée bee booleket 1b: Lua
ye ghépiizi, ili gbze téboo.

Yesu Yonasi y4 s¢ 4 a gaa 1i a vuao yadaonsé, 5

a Ninivade> nselilea yé s¢ a ndselilea dao ghéone
(Matie 12.38-42).

Yonasi baalsa Diie
1 Dii ya'0 Amitai® né Yonasie & me: 2 Fele g¢
meeswia z3> Niniva, ni wiidomd, asa an vaikea ma
le. 33 Yonasi baalt Diic a mip¢ Taasisiwa. K¢ a ka
Zope, a gd'ilena é we, ale g¢ Taasisi. K¢ a fiabo, a siu
11 gbé ps 1¢ gé weo. Ale baale Diie. 4Diilan ghaa gbae
isiau, 5 zaalan pasi ftle isiaa e gd'ilena ye wiwii.

* 1:1 2Kia 14.25
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5Via gobonaos ki, baade 1¢ wiile a diiwa, 5 aa gopi
asos bdbo 1¢ k4 iu, g6 e yafukd. Yonasi s> a pila g¢
whule g6 kpea, 3 4 g¢ 1 io. 6 Gobonao ghéz3o gt adle a
me: B31inile o maai? Fele wiile n diiwa, wilis d30 té
a wa wegwa wa bo kaale 1¢71.

79 aa 0k3e: A mo wa likpa wa e d3 ghé p3 gewadzi
1i kisiaco. K¢ aa likpa, 5 a Yonasi s¢. 8 Aa aa la aa
me: Owgée, gbé p5 11 de a U, n gbé ps n géwdzi ri Kisiae
taao. Zi kpele ni kei? N bo md ni? Busu kpele ghén
nui? Buikpelenni? 9Aweémd a me: €belun ma 0.
Dii Lua Musude p3 isia 11 tooleo ke 3 mi sisi. 103 via
gbépio ki, an nisina vua, aa 0¢: B3 y4 11 k¢ maai?
Gbépib d5 ké ale baale Diiee, ké a oné beewa yéi. 111
wetd 1 i zuzuao, 5 aa ad 1a aa me: Kpelewa wé ke
isia busawgei? 1\2 A oné: A ma se a ma zu isiau, i
busa¢, asa md d5> mdme ma geédzi i zaaian ghaae
beeo. 13 Aa na gdliawa k¢ aa e bua, dma aai f50,
asa i wetd ri1i zuzuaoe. 140 aa wiilt Diiwa aa me: N
yana Dii! Nsuwd kaale ghée bee wéniboa yaio. Dii,
risuwd dile taaedes tiad dea yd musuo, asann poea
dawgeee. 15 Aa Yonasi se zu isiau, 3 ipi pasi kpale.
16 Dii ghaa y4 ghépi> viakd maamaa, 5 aa sa'0owa
aa lekewa.

2

Yonasi wabikesa kp> gbecu
1 Dii to kp> ghéne m> Yonasi md,* 5 a k& kpopi
ghecu faane aa3 gwdasin aa3. 2 Kua kpopi gbecu

Yonasi wabike Dii a Luawa a me:
3Ma lezu Diizi ma yooyea guu,

* 2:1 Mat 12.40
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3awea,
kua beda nonau ma wiilg,
5 ama yama.

4N ma zu isia i titiu

e Za a nonau,

is3 d¢dea 11 ikooan,

n iddazi> tda'o ma mia.

>Ma me ma ya ku n s3u bo,

kdsi md ca wesi n kpé p3 a kua adoalke.
61 ma kd ma nos,

isi ma mo,

wda fla ma mii.

7Ma kpale e ghésisi zinau,

ddnia z¢ p5 wéa vio tamale.

2 nma bo ghéou,

n ma misi, Dii ma Lua.

8 K¢ md ye dnuatoi,

Dii, n y4 d>magu,

5 ma wabikéma,

anle za n kpé p3 a kua adoau.

9 Gbé p3 I¢ tda ghagbao aa ke bdaa vio,
10 gma mapi, md sa'oma 11 sdaukpaao,
md 1¢ p5 md kema fiabo.

Dii mé1ini suaba.

11 Dji ya'o kpopie, 5 & Yonasi pisi sisia.

3

Yonasi gea Niniva
1Dii y4 gén plaade oa Yonasie guu Dii me: 2 Fele g¢
meewia z3o Niniva, ni yd p5 md one kpawakeu. 39
Yonasi ftle g¢ Niniva 18 Dii 0ewa. Niniva s3 meswia
Z37¢ maamaa. Paa wélepia ka td goo aa3 u. 4A gg
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wélepiu A tda'o goo do, 5 a na kpawakesawa a mé:
Goo bla mé g5 ké Lua Niniva duuz3. 5Ninivades Lua
y4 si, 5 aa leye kpawake aa zwdnkasa> kakarila,
néfénen ghezss.

6 K¢ abao Niniva kia 1, a file a ginaa a a gomusu
wolo zu, a zwankasa kakaala a z3le tufuu. 7A ms

wa kpawake a wéleu wa me: La kini aiwao dilen Ke:
Gbgnazinao 1 potuoo pii, ble su gé 1i léuo, aasu imio.

8 Gbhénazinas 1i patuoo aa zwinkasa kdkarila mipii,
aao wiile Luawa aa» zcadla. Baade b> a z¢ véiu, 1
obole yapasiu. 9 Déme 1o d5 t6 a wd wénagwa a a

n3se suumpa, aa kyéwaa lda, wi bo kaaleui? 10 K¢
Lua i yadkea e,14 aa bd ri z¢ vaiu, 4 1 wénagwa, i to
musi p3 a dile 4 kpdrizi1i le Ibo.

4

Dii gbé> wenagwaa dadaa Yonasis

1Yépi k& Yonasie 1i maamaa, 5 ad po pa. 2A
wabike Diiwa 4 mé: N y4 na Dii! Mi yédpi o za ma
busuuo 1é? Bee ydi ma doaa baals mdle td Taasisie
fad! Asa md d3 ké 1l suuu 1 sésobio vi. N po li pa
kpaao, 11 gbéke vi z3, niiadama bo n ndsee.™ 3Tiasa
Dii, ma sé, asa ma ga si ma kuawa.t 4Dii 0¢: A maa
n po pae?

5 Yonasi b> wéleu, a z3le a gukpe oi. A yaayaasu
d> we, a ku a guu, ale gwa yd p5 a wélepile. 60
Dii to ladaadaa ftle ueda Yonasia, ké ad taasi e lao.
Ladaadaapi y4 Yonasi po kéna maamaa. 7 K¢ gu

* 3:5 Mat12.41,Luk11.30,32  4:2 B»a34.6 T 4:3 1Kia19.4
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d>, 5 Lua to k> m> ladaadaapi z3, 5 a giigaga. 8 K¢
iaté ghaakd, Lua b ri ian waao gukpe, 5 iaté 1¢ aa
le a miwa. Ad ygee laa, 5 4 ga nid: & me: Ma ga si
ma kuawa. 99 Lua o¢: N popaa ladaadaa bee y4
musu zevie? J A me: A z¢ vi, ma popaa ka a ga imee.
107 Dii 0¢: Ladaadaa p3 ni a taasikeo, mime 1 to
a bdle & gbdo, 5 n wenaket. A file gwaasin dog, 3
a mide gwdaasin do. 11 Mapi s3, a maa ma wénad3

meewia z35 Ninivaeo 16? An gbé ps aa oplaa d3k3e it
Ze€00o dasl de daassso0 lee basooloa (120.000), mé
an potuoo ke zai.
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